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מַעֲרֶכֶת הָעִתּוֹן ן לְוַיְזָתָא בְּ הָמָן מְטַלְפֵּ

אן א’לֶה כָּ “הָלוֹ, וַיְזָתָא, אַבָּ

– לְכָל הָרוּחוֹת, אִידְיוֹט! – 

שׁ ל מַמָּ נִי, הֲרֵי לְךָ סְקוּפּ שֶׁ בְּ

יּוֹת’. שִׁ לָעִתּוֹן ‘יְדִיעוֹת טִפְּ

חְיֶה יָצָא לָצוּד  יִּ לֶךְ שֶׁ הַמֶּ

יִם. ין הָעַרְבַּ וּק, בֵּ שּׁ בַּ

פַס זְבוּבִים, מִנְהָגוֹ תָּ כְּ

נָפַיִם. אַךְ רַק קְצוּצֵי כְּ

הוּדִים אָז צָץ מֵאִטְלִיזֵי הַיְּ

חוּרְצִ’יק נָבוֹךְ וְנִפְחָד, בָּ

יָדוֹ אוֹלָר וְהוּא צוֹרֵחַ:  בְּ

חָת. ם, מֻשְׁ ‘רוֹדָן, צְמֵא דָּ

רְל, ד אֶת אֶסְתֵּ חֲזִיר לִי מִיָּ תַּ

בֵר! קָּ וָלאֹ – פֹּה תִּ

אי! ה רַמַּ ה מֶלֶךְ? אַתָּ אַתָּ

ן־זוֹנָה מַמְזֵר!’ בֶּ

בֵית־חוֹלִים, לֶךְ בְּ ו הַמֶּ עַכְשָׁ

יט. כְשִׁ בוּל הַתַּ יִם כָּ תַּ נְחֻשְׁ בִּ

נִי וַיְזָתָא, בִין, בְּ לְבַד תָּ

ית. הֵן זוֹהִי כּוֹתֶרֶת רָאשִׁ

ה הוּדוֹנִים זָמְמוּ מְזִמָּ הַיְּ

נוּ – לִרְצֹחַ אֶת מַלְכֵּ

בְרִיא, יַּ שֶׁ ע לְךָ, כְּ אַךְ דַּ

עֵצָה טוֹבָה אַנְחֶנּוּ:

אָדָם, לֶךְ, הֶחָכָם בָּ ‘אֲדוֹנִי הַמֶּ

הוּדִים – נָמִיתָה! אֶת הַיְּ

יעוּ ם לְכָאן הִגִּ לָּ הֲרֵי כֻּ

יטָא.’ מִפּוֹלִין וּמִלִּ

ט וְדַע, נִי, הַבֵּ וַיְזָתָא בְּ

בּוֹן.  ישׁ חֶשְׁ עַל יִסּוּרַי אַגִּ

’ידִים גוּ הַזִּ נָה יַחְגְּ ָ הַשּׁ

פּוּרִים מָלֵא חֶרְבּוֹן.”

א, אפָּ ךְ וַיְזָתָא: “יֶס, פָּ מְחַיֵּ

קֻדּוֹת – ן פְּ סְמֹךְ עָלַי, אֶתֵּ

’ידִים צוּ הַזִּ אֶצְלִי עוֹד יִקְפְּ

אַרְנָבוֹת מְפֻחָדוֹת.” כְּ

תִיבָה, לְחַן הַכְּ ב לְשֻׁ ֵ וְהוּא מִתְיַשּׁ

ר אֶל עַצְמוֹ, צוֹחֵק, מְדַבֵּ

לֶךְ, מוּנַת הַמֶּ ךְ תְּ חַיֵּ יר תְּ וּמִקִּ

נֵי עַמּוֹ. ל בְּ הֶחָכָם מִכָּ
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)“נאַרישע  מטופשים”  “דפים  העיתון  עורך  ויזתא,  לבנו   )!( בטלפון  מתקשר  המן  במלך,  ההתנקשות  ניסיון  לאחר  מייד 

קללה  “קרײַץ־הימל־דאָנערוועטער”,  בחיבה:  בנו  את  מקלל  גם  הוא  )“נײַעסל”(.  החדשות  את  לו  ומוסר  בלעטער”(, 

בגרמנית שמשמעותה “חזיז ורעם”. אפסותו של אחשורוש מתוארת באמצעות הדימוי הנלעג של צייד, שגבורתו מתבטאת 

 בלכידת זבובים אך הוא נכשל גם בכך ומצליח לצוד רק את העשירי והחלוש שבהם )“פֿליגן געכאַפּט און גראָד די צענטע 

געפֿאַנגען”(. ניסיון ההתנקשות של פסטריגתא פתטי – הוא מתנפל על המלך מתוך אטליז יהודי, אולר חייטים בידו, ומוחה 

על גזילת אסתרל שלו. “אם לא תחזיר לי מיד את אסתר” – הוא מזהיר את המלך – “אמוֹר מהר וידוי” )“זאָג גיך אָפּ ווידוי”(, 

משל היה אחשורוש יהודי גוסס האומר וידוי קודם מיתתו. 

ההתנקשות נכשלה. פסטריגתא נתפס, נכבל בשלשלאות, והמלך מחלים מפצעיו בבית־החולים. בינתיים מנצל המן את 

ההזדמנות ומנסה לקשור בין ההתנקשות לבין כלל היהודים, שלדעתו גמרו אומר לחסל את המלך. שנאתו של המן לעם 

כֹל  ים בְּ ין הָעַמִּ ר וּמְפֹרָד בֵּ נוֹ עַם־אֶחָד מְפֻזָּ ישראל מנוסחת במגילת אסתר בפסוק הידוע שמשמיע המן באוזני אחשורוש: “יֶשְׁ

ים” )ג, ח(. פסוק זה נתפס במסורת היהודית כסיסמתם של  לֶךְ אֵינָם עֹשִׂ תֵי הַמֶּ ל־עָם, וְאֶת־דָּ מְדִינוֹת מַלְכוּתֶךָ וְדָתֵיהֶם שֹׁנוֹת מִכָּ

שונאי ישראל בכל הדורות, והמן של מאנגר “משווק” אותה באמצעות העיתון – רמז ברור לעיתונות הפולנית האנטישמית 

של שנות השלושים, שהסיתה בגלוי נגד יהודים והכשירה את הקרקע לאלימות כלפיהם. המן טוען באוזני בנו כי יהודי 

עיר הבירה זרים. הרי הם הגיעו לכאן, לשוּשן, מרחבי פולין וליטא... זו גם הטענה שכיוונו שונאי ישראל כלפי יהודי ורשה: 

עד ראשית המאה ה־19 כלל לא הותר ליהודים לגור בתחומיה של בירת פולין, ואילו עתה גודשים את רחובותיה של העיר 

א”, שבו עונה ויזתא לאביו ומבטיחו כי יציית להוראותיו, ממחיש את  אפָּ מהגרים יהודיים מכל רחבי מזרח־אירופה. ה”יֶס, פָּ

דמותו הפרובינציאלית של ויזתא – העיתונאי כביכול, שמחשיב את עצמו לאיש העולם הגדול.


